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Положение на Ближнем Востоке 
 

Вопрос о Палестине 
 

Доклад Специального комитета 
по расследованию затрагивающих права 
человека действий Израиля в отношении 
палестинского народа и других арабов 
на оккупированных территориях 

 

Меры по ликвидации международного 
терроризма 

 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики 
Иран при Организации Объединенных Наций от 7 апреля 
2008 года на имя Генерального секретаря 
 
 

 В связи с письмами представителя израильского режима от 25 февраля и 
20 марта 2008 года (S/2008/131 и S/2008/189) на имя Председателя Совета 
Безопасности, в которых в отношении Исламской Республики Иран были сде-
ланы некоторые необоснованные и искажающие действительность заявления, я 
хотел бы заявить следующее. 

 Оказываемая Ираном поддержка народам Палестины и Ливана носит мо-
ральный, гуманитарный и политический характер, в связи с чем я отвергаю со-
держащиеся в указанном письме голословные и искажающие истину заявления 
в отношении моей страны как безосновательные. В тщетном стремлении от-
влечь внимание международного сообщества от совершаемых израильским 
режимом ужасных актов геноцида, этнической чистки и коллективного наказа-
ния в отношении палестинцев и других арабов в регионе этот режим уже не в 
первый раз прибегает к кампании распространения ложных заявлений, клеветы 
и фальсифицированных фактов в отношении других. 

 За последние шесть десятилетий международное сообщество стало сви-
детелем различных действий, представляющих собой военные преступления и 
преступления против человечности, которые израильский режим безжалостно 
и безнаказанно совершал в отношении других, особенно в отношении пале-
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стинцев. Лишь за последние несколько недель этот режим совершил одно из 
своих самых отвратительных зверств в отношении беззащитных палестинцев в 
секторе Газа. Соответствующие органы Организации Объединенных Наций не-
однократно выражали свое возмущение и глубокое разочарование по поводу 
таких израильских преступлений и решительно осудили их. В качестве приме-
ра можно отметить, что Специальный докладчик Организации Объединенных 
Наций по вопросу о положении в области прав человека на оккупированных 
палестинских территориях совершенно справедливо указал, что действия Из-
раиля в отношении палестинского народа «безусловно напоминают апартеид». 
Описывая эту ситуацию, Докладчик также подчеркнул, что израильский режим 
«превратил сектор Газа в тюрьму для палестинцев и выбросил ключи», и доба-
вил, что это преступление представляет собой «этническую чистку». Как ука-
зывается в докладах той же Организации Объединенных Наций, преступления 
израильского режима представляют собой «коллективное наказание» и сделали 
положение палестинского народа, особенно в секторе Газа, «нетерпимым, 
ужасным и трагическим». В том же контексте лишь несколько дней назад 
должностные лица Всемирной организации здравоохранения охарактеризовали 
поведение израильского режима в отношении палестинского народа как «бес-
человечное», а практикуемые им меры — «бессмысленными и бесчеловечны-
ми», что является еще одним свидетельством глубоких переживаний и опасе-
ний международного сообщества по поводу преступной практики указанного 
режима. 

 В упомянутых письмах представитель израильского режима также сделал 
безосновательные заявления в отношении моей страны по поводу якобы со-
вершаемых ею нарушений резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности. Инте-
ресно отметить, что для подтверждения своих необоснованных заявлений ука-
занный режим сослался на те же сфальсифицированные факты, которые он 
представил для последних докладов Генерального секретаря по резолю-
ции 1701 (2006). Моя страна решительно отвергала эти безосновательные заяв-
ления в прошлом и отвергает их и сейчас. Следует отметить, что в тех же док-
ладах Генерального секретаря по резолюции 1701 (2006) неоднократно подчер-
кивалось, что израильский режим нарушал и продолжает нарушать различные 
положения резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности. В этой связи лишь в 
качестве примера я хотел бы привести выдержку из самого последнего доклада 
Генерального секретаря по резолюции 1701 (2006) (S/2008/135), в котором под-
черкивается, что Организация Объединенных Наций «обеспокоена непрекра-
щающимися нарушениями воздушного пространства.., совершаемыми Израи-
лем почти на ежедневной основе… и тем, что израильские пролеты над терри-
торией Ливана являются нарушением суверенитета Ливана и резолюции 1701 
(2006)». В том же докладе, как и во многих других докладах Организации Объ-
единенных Наций, также говорится о продолжении израильской оккупации 
территории Ливана и отказе Израиля сотрудничать с Организацией Объеди-
ненных Наций и правительством Ливана в деле поиска израильских неразо-
рвавшихся кластерных боеприпасов и противопехотных мин, которые 
по-прежнему калечат и убивают гражданских лиц в Южном Ливане. 

 Безусловно, незаконные действия израильского режима, которые по сути 
представляют собой угрозу международному и региональному миру и безопас-
ности, требуют безотлагательного и серьезного внимания со стороны Совета 
Безопасности. К сожалению, та безнаказанность, с которой этому режиму уда-
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валось совершать его преступления до сих пор, воодушевила его на дальней-
шие действия и даже способствовала расширению совершаемых им вопиющих 
нарушений наиболее базовых и основополагающих принципов международно-
го права и Устава Организации Объединенных Наций. 

 Настало время, когда международное сообщество, и в особенности Совет 
Безопасности, должны принять эффективные меры для противодействия неза-
конной и преступной политики и практики израильского режима и положить 
конец совершаемым им актам государственного терроризма в отношении пале-
стинского народа и других народов региона. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 
документа Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи по пунктам 17, 18, 
33 и 108 повестки дня. 
 
 

(Подпись) Мохаммед Хазаи 
Посол 

Постоянный представитель 

 


